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®OPMUPOBAHUE 3AIACA SI3BIKOBOW
U KYJbTYPOBEJUECKOW UH®OPMAIIUU
HA 3AHATUAX 1O JIUHI'BOCTPAHOBEJIEHUIO

CoBpeMEHHBIC KOHIICIIIMY 00yICHUST MHOCTPAHHOMY S3BIKY PACCMaTPHUBAIOT
€ro KaK OTPaKCHUE KYJIBTYPBI COOTBETCTBYIOIIETO Hapoya. M3yJyast HHOCTpaHHBIH
SI3BIK CTYJCHTHI OMTHOBPEMCHHO OBJIAJICBAIOT KYJIBTYPOH M YCBAMBAIOT JYXOBHBIC
IIEHHOCTH HAapOJia CTPAHBI U3y4aeMOro SI3bIKa.

DTy 3a7a4y ycCIIENIHO pellaeT JIMHI'BOCTPaHOBEICHUE, aCIeKT METOTUKU
MIpEeToaBaHusl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, OTPAXKAIOIIHI HAITMOHAIEHO-KYJIETYPHBIH
KOMITOHCHT SI3bIKOBOTO MaTepuaia. Ha 3aHATHSX MO JTUHTBOCTPAHOBEICHHIO
CTYICHTHI HE TOJBKO M3YYalOT HHOCTPAHHBIN S3BIK, MIPHOOpETas HEOOXOAMMEIC
MIPAKTUICCKUE HABBIKOB M YMEHUS, HO U 03HAKOMSTCS Yepe3 SI3BIK C KYIBTYPOM
CTpaHBI, €€ TPAIUIIUIMU, UCTOPUEH U COBPEMEHHOCTHIO.

Jmst yenenHO#M peanm3arun ya9eOHOM e He00XOTUMO TINATETFHO OTOUpaTh
Marepuaj O CTpaHe M3y4aeMOro S3bIKa, U METOAOB €ro I0fa4yH C IeNbI0
o0ecriedeHust ero JEerKoro U aJeKBaTHOTO YCBOCHHUSL.

ABTOp CTaThH, U3y4HB OMBIT IPEIOAABAHNS JIMHIBOCTPAHOBEICHHS, IIPE/Taract
MTO3HAKOMHUTKCS C PE3YJIbTaTaMH CBOETO HCCIICIOBAHUS U BRIBOIAMH, K KOTOPHIM
OH TIPUINEN B U3yYCHUH METOJ0B (hOPMUPOBAHUS 3amaca SI3BIKOBOH U KYib-
TypOBeIIECKON HH(POPMAIIUY HA 3aHATHAX 110 JIMHTBOCTPAHOBEICHHIO.

KiroueBbie cjioBa: MHTECPHAIIMOHATU3AIMSA, OOIICKYIBTYPHBIA MPOTpece,
TyMaHH3aIus 00pa30BaHMUs, HHOSA3bIYHAS KYITBTYPA, STHOIHHI BUCTHKA, KYJTETYPHO-
oOpazoBatesbHas cpefia, IPHOPUTET, TyXOBHOCTb.

Apiz €. M. ®opMyBaHHS 3amacy MOBHOI Ta KyJbTypPO3HaBYOl
iH(opMmanii Ha 3aHATTAX 3 JIHTBOKPAiHO3HABCTBA

CydacHi KoHIeNIil HaBYaHHS 1HO3EMHIH MOBI pO3INISAAOTh HOTO K
BiZioOpaXeHHsI KyJAbTYpH BiAIOBIHOTO HAapoAay. BuBuUaioum iHO3EMHY MOBY
CTYICHTH OIHOYACHO OMAaHOBYIOTHh KYJIBTYPOIO 1 3aCBOIOIOTH JTyXOBHI I[IHHOCTI
Hapo/y KpaiHU MOBH, 110 BUBYAETHCSL.

Ie 3aBmaHHs yCHINTHO BUPIIIYE JIHIBOKPATHO3HABUHUII aCIEKT METOAWKU
BUKJIaJJaHHS IHO3EMHHUX MOB, 10 BiI0MBAa€ HalliOHAJIbHO-KYJIBTYPHUI KOMIIOHEHT
MOBHOrO Matepiany. Ha 3aHATTSIX 3 JIIHTBOKpaiHO3HABCTBA CTYJCHTH HE JIMIIE
BHBYAIOTh iIHO3eMHY MOBY, HaOyBatOuH HEOOX1THIX IIPAKTUYHUX HABUUOK 1 yMiHb,
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aje i 3HaHOMJISATBCS Yepe3 MOBY 3 KyJIBTYPOIO KpaiHu, 11 TpaJauIisiMH, 1CTOpi€r0
1 Cy4acHicTo.

Jst yeminmHoi peasizariii HaBYaIbpHOI METH HEOOXiTHO PETENLHO BiIOUpaTH
MaTepials mpo KpaiHy MOBH, III0 BUBYAETHCS, 1 METOM HOTO MOJaHHS 3 METOIO
3a0e31eueHHs Horo JIErkoro i aIeKBaTHOTO 3aCBOEHHSI.

ABTOp CTaTTi, BUBYMBIIY JOCBiJl BUKJIQJaHHS JIHTBOKPaiHO3HABCTBA SIK
B YKpaiHi, Tak i 3aKOpZ0OHOM, ITPOIOHYE ITO3HAWOMUTHUCS 3 PE3YIBTaTAMU CBOTO
JIOCJTIJPKEHHS Ta BUCHOBKaMH, JI0 SIKUX BiH MPUIIIOB, BUBYAIOUN MeTO/ (opMy-
BaHHS 3a11acy MOBHOI Ta KyJIBTYpOIIOTiYHOI iH(OpMalii Ha 3aHSTTSIX 3 JTIHTBOKpaiHO-
3HABCTBA.

KurouoBi cioBa: iHTepHAIiOHATI3aIlis, 3aTaIBHOKYABTYPHHIA TpoOrpec,
ryMaHi3alist OCBiTH, iHIIOMOBHA KYJIBTypa, ETHONIHI BICTHKH, KYJIETYPHO-OCBITHE
CepeIoBHIIIE, TIPIOPUTET, TyXOBHICTb.

Yariz Ye. Accumulation of language and culture knowledge in
the course of linguistic and country studies

Modern conceptions of teaching foreign languages regard a language as a
means of reflecting the native speakers’ culture. While studying a foreign language
students at the same time muster the culture and spiritual values of the foreign
language country.

Linguistic and country studies in the aspect that deals with the national cultural
component of the language material.

During these classes students both work at the foreign language acquiring
necessary knowledge and skills, and gain importation about the country culture,
traditions, its history and modern life.

Having analyzed the experience of teaching the course of linguistic and country
studies in Ukraine as well as in other counties, the author sums up the results of
his analysis and conclusions he has arrived at, concerning the teaching ways,
methods and technologies, that ensure the learners, wide range of background
culture and language knowledge.

Key words: internationalization, general cultural progress, humanization of
education, foreign language culture, ethnolinguistics, cultural and educational
environment, priority, spirituality.

C nepBBIX JHEW CBOErO CyIIECTBOBAHMS HE3aBHUCHUMOE YKPAHHCKOE
roCyZIapCTBO B3sUIO KypcC Ha I'yMaHU3aIUI0 00pa3oBaHHs. JTO MPUBEIO
K OTKa3y OT y3KMX IparMaTH4yecKuX Iejieil W3yuyeHUs HHOCTPaHHOTO
a3bIKa. B COBpeMEHHBIX KOHIEMIHAX OOY4YeHHs] MHOCTPAaHHBINA S3BIK
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paccMaTpUBAETCS KaK OTPAXEHUE KYJIBTYPbl COOTBETCTBYIOLLErO HApO-
Jla — KaK OBJIa/ICHUE WHOS3BIYHON KYJIBTYPOH M KaK YCBOEHHE MHPOBBIX
IyXOBHBIX IJeHHOCTel. TakuM 00pa3oM, connaibHBIN 3aKa3 MpeaycMar-
pHBaeT He TONBKO (POPMHUPOBAHKE Y CTYCHTOB, N3YYaIOIINX HMHOCTPAHHBIH
SI3BIK, HEOOXOMMMBIX MHOCTPAHHBIX HABBIKOB M YMEHHH, HO M O3HAKOMJICHHE
yepes A3bIK C KYJIBTYpOl CTpaHbl, €e TpaAuLusIMH, UICTOPHEH 1 COBpEMEH-
HOCThIO. Takyro 3ajauy CTaBUT mepell co00H JIMHIBOCTPAaHOBEIACHHUE,
C LENBI0 00ecTIeYeH s MPAKTHYECKOTO BIIaICHHSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
JIMHrBOCTpaHOBEIEHNE — ATO ACIIEKT METOIUKHU IPENOJaBaHNs MHOCTPAH-
HBIX S13bIKOB, OTPa)KaOIMI HAIIMOHATIBHO-KYJIBTYPHBIN KOMIIOHEHT SI3bIKO-
Boro matepuana [1].

IIpakTHYEeCKH JTMHIBOCTPAHOBEACHUE HAIPABICHO HA PEANU3ALUIO
KOHEUHBIX LeNieil 00yueHHs HHOCTPaHHOMY S3BIKY, @ UMEHHO, 00y4EHHIO
obmenus. Beap 0e3 MpUBUTHA CTYJCHTaM HOPM a/IeKBATHOTO PEYEBOTO
TIOBEJICHUS B OTPBIBE OT 3HAHUI HEBO3MO)KHO IOATOTOBUTH UX K MHOA3BIYU-
HOMY OOIIEHHIO U c(HOPMHUPOBATH UX KOMMYHUKATHBHYIO CIIOCOOHOCTb.
[TosTomy pa3paboTka JTUHTBOCTPAaHOBEIUYECKOIO aclekTa B 0Oy4eHUU
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, HAUMHAs CO CPEIHEN IIKOIbI U 3aKaHIUBAsI BBICIIIUM
y4eOHBIM 3aBeJICHUEM SIBJISIETCS] YPE3BBIYAHO aKTyaJ bHON U BasKHOM.

JIuHrBOCTpaHOBEICHNE OXBATHIBACT JIBa KPYTa BOMPOCOB — (QHIIOIOTH-
YECKHUE U JINHIBOIUAAKTHYECKUE. MI3HauaIbHO PEIMETOM JIMHIBOCTPAHO-
BEJICHUS SIBJISIETCS AHAJIN3 SI3bIKA C LIENbIO BBISIBICHUS €r0 HAllUOHAIBHO-
KyJlbTypHOM ceMaHTHKU. KpoMme Toro, mpenMeToM ncciaeoBaHus TNHTBO-
CTPaHOBEJCHUS SBISIETCA TAKXKE MOUCK IIPENOJABATEIbCKUX IIPUEMOB
MpEe3eHTAIH, 3aKPEIUICHUS M aKTHBU3AIIMN HAllMOHATIBHO-CIIEU(PUIECKUX
SI3BIKOBBIX €JMHHUIIL U KYJIBTYPOJIOTHUECKOTO TPOYTEHUS TEKCTOB Ha ITPaKTH-
YECKHUX S3BIKOBBIX 3aHATHAX [3].

B ocHOBE JIMHIBOCTPAHOBEIEHHUS JIEKAT ISATh METOJLOJOIMYECKHUX
TIPUHIIUTIOB.

[lepBbIif TPUHLIMT — 3TO U3yYeHUE OOIIECTBEHHON MPUPOJBI S3bIKA,
BBICTyNaroUel 0ObEKTUBHOW BO3MOXXHOCTBIO MOTPYKEHUSI CTYACHTOB
B HOBYIO JICHCTBUTEIBHOCTb, LIENTBI0 KOTOPOH SIBJISIETCS YOSUTD UX B TOM,
YTO €AUHCTBO SI3bIKA U HALMOHAIBHOM KyJIBTYPBI PEANU3yeTcs B Pse
(GYHKIUH, 13 KOTOPBIX JJIsI TUHTBOCTPaHOBEAECHHS OCOOEHHO Ba)KHBI TPH,
a UMEHHO:
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a) KOMMYHHKaTUBHAast QYHKINS — OBITH OpYJEM Tiepenadn HHPOpMaIiu
OT OJTHOTO YYaCTHHMKA aKTa KOMMYHHUKAIlUU JPyroMy;

0) KynbTyposiornyeckass ()yHKIUs, CBA3aHHAsl CO BCEBO3MOXKHBIMU
SIBTICHUSIMU U3 )KU3HU OOIIECTBA;

B) HaKOMHTENbHAsA, TO3BOJISIIONIAS CO3JAaTh IOJHOE MpENCTaBIeHUE
0 CTpaHe M3y4aeMOoro s3bIKa, ero Hapoje, TPAAULUIX U 0ObIuasX.

BTopoil npuHUKI — yCBOEHUE CTYACHTOM-IIPENACTABUTENEM ONHOU
HAI[MOHATBHOW KYJIBTYpBI, CyIIECTBEHHBIX (DAKTOB, HOPM M IIEHHOCTEH
JpYyroil HalMOHAJILHOM KYJIBTYPbI, OTPAaXXEHHON B U3y4a€MOM MHOCTPAHHOM
a3bIke. BakHO He TONBKO JaBaTh CTYAEHTY MH(GOpMAaILHIO O CTpaHe
H3y4aeMoro si3bIKa, HO M ¢()OPMHUPOBATH Y HETO MO3UTHBHOE OTHOIIEHHUE
K 3TOH CcTpaHe.

Tperunit mpuHIMO — GOPMUPOBAaHKE Y CTYACHTOB IMOJOXHUTEIbHON
YCTaHOBKH K HAPOIY-HOCHUTEITIO SI3bIKa, BEe/Ib U3y4YeHHUE TF000r0 HHOCTPaH-
HOT'O SI3bIKa MPEroNaraer Heib CONMKeHne HapooB.

UYeTBepThlii MPUHIIMIT BOILIOMIAET B ceOe TpeOOBaHMUS LEIOCTHOCTH
SI3BIKOBOTO Y4e€OHOT0 ITpoliecca: CTpaHOBeNYecKast HH(POPMAIIHs MOMIESKUT
MpOAyMaHHOMY OTOOpY MH(OpMAaIMK, KOTOpas He JOJKHA J1aBaThCs
W30JUPOBaHHO OT COOCTBEHHO SI3BIKOBOTO.

HaxkoHelt, mAThIi MPUHIIUT TAKKE CBSI3aH CO CICIIU(HUKON TPEeroiaBaHus
CTPaHOBENIEHUS: CTPAHOBEIUECKOM acIeKT MpeaycMaTprUBaeT UCIOIb30-
BaHHE METOANYECKOTO ITpHeMa BTOPUYHOTO [TO3HAHUS IEHCTBUTETLHOCTH.

PaccMoTpuM Takue TMHTBOCTpaHOBEUECKUE TPHUEMBI KaK: Tpe3eHTa-
s, 3aKperIeHne U akTHBU3alus. VX peanusanus ctpoutcs Ha mogdope
OOIIIEr0 JIEKCUYECKOTO MITH (hpa3e0IOrHIeCKOr0 3aaca si3bIKOBbIX STUHHUII,
OTJIIMYAIOLIEr0Cs HAllMOHAJIBHO-KYIBTYpHOU ceMaHTUKON. DoHeTnYecKkuil
Y TpPaMMaTHYeCKU CTPOIl peann3yercs ¢ LeNbIo BBIABICHHUS B HEM TIOTEH-
IHUABHBIX TAHHBIX O KyasType [1].

OTaenbHO clelyeT OTMETHTh cyry0o CTpaHOBETUECKHE MPHEMBI
MIpeTio/laBaHmsl, TAKNE KakK:

a) PKCIUIMKAIIHS JICKCUIECKOT0 (PoHa;

0) KOMOMHALIN S 3pPUTEIEHOTO U BepOabHOTO PSI/IOB;

B) BBISIBJICHHE CTPAHOBEAYECKOTO COJACPKAHHS XyIOXKECTBEHHOTO
TEKCTa;

T') CUCTEMHOE U MTOJTHOE€ KOMMEHTHUPOBAHHE SI3BIKOBBIX peanii.
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WHTepHeT npenocTaBisier MUPOKUA CIEKTP UCIIONb30BAHUS U BO3-
MoxHocTel. [IpoBoasi 3aHATHS B MeauaTeKke y4eOHOrO 3aBEICHHS,
MpenoiaBaTenb MOKET MoA00paTh T€ WIIK UHBIE ayTEH THYHBIE MaTepHAIIbI
JUISL YTEHUS 110 U3Y4aeMOM TeMe YCTHOM pedyd. Eciii KOMIIBIOTEP MMEET
3BYKOBYIO IJIaTy, MO’KHO 3aITUCaTh U 3ByKOBYIO HH(OpMaInio (pedb MOoJu-
TUYECKUX WJIM TOCYIapCTBEHHBIX JesTerell, MHTEePEeCHbIE BBICTYIIEHUS
Ha pasiIMyYHbIe TeMbl HOCUTENEH sI3bIKa TI0 pa3HOOOPa3HBIM BOMPOCAM),
COKpaTHB €€ J0 HYXHBIX IpEeIesIOB C MOMOUIbI0 KOMIBIOTEPHBIX
Mporpamm.

[IpenonaBarens MOXET MPOBECTH YCTHOE OOCYKAECHHUE MOTYIEHHBIX
T10 3JIEKTPOHHOM I10YTE ITACEM OT IIAPTHEPOB I10 IIPOEKTY, TPOBECTH B IPYII-
nax COTpyIHHYECTBA 00CYKICHUE, IUCKYCCHH O TOK HIIM WHOH TpoOeM-
Holl mH(]opMalyH, Momyd4eHHOH U3 pecypcoB ceTh HTepHeT, a 3areM
OpPTaHU30BaTh OOIIYIO JUCKYCCHIO BCEH rpymibl [4].

B cetu UnTepHeT npenocTaBieHbl MaTepHalibl, coepxaniue Gppaseo-
JIOTU3MBI, peaJiii, UUOMBI, ITOCIIOBHIIBI, TOTOBOPKH, HEOJIOTU3MBI, OTpa-
Xarowe cetupuKy QYHKIHOHUPOBAHUS U3y4aeMOro sI3bIKa U KYJIBTYPBI
Hapona. B BuUpTyanbpHBIX OMONIMOTEKaX HaXOASTCS XYIOXKECTBEHHBIE
U MyOJIMIMCTUYECKHIE TPOU3BEACHHS aBTOPOB CTPAHbI N3y4aeMOro sI3bIKa,
a TaKXXe CIIPAaBOYHHMKU CTPAHOBEIYECKOI'O XapaKrepa.

Eciu cTyneHT xoueT 00MEHSATHCSI MHEHHUEM T10 TOM MJTH MHOM IpodiemMe
C HOCHUTENEM SI3bIKa, K €ro ycIayraM ecTh MHOYKECTBO ‘“4aToB”, MJIU Telle-
koH(pepeHnuii. B ¢opMare 3JIeKTPOHHON TOYTHI OH MOXET OOCYIUTH Ha
3aHATHUU Pa3HbIC TOYKHU 3peHUs Ha Jr00yI0 mpobieMy. MOXHO TIpU 3TOM
noJ00paTh OYeHb WHTEPECHBIE HILTIOCTPALINH.

Takum 00pa3oM, HCIONB30BaHHE HH()OPMAIIMOHHBIX PECYPCOB CETH
HuTtepHeT maer BO3MOXKHOCTH Oosiee 3(pPeKTHBHO pelaTh MENbId psij
3a/1a4, Cpear KOTOPBIX U 3a/lau¥ JIMHIBOCTPAHOBEIUYECKOTO XapaKTepa,
Kak HalpuMep, 3HAKOMHUTHCS C KYJIbTYPOBEAYECKUMHU CBEIEHUSIMH, BKITIO-
Yaromux B ceOs pedeBOil ITHKET, OCOOEHHOCTH PEYEBOTO M HEPEUEBOTO
TIOBEIEHNS HOCUTENEH A3bIKa, 0COOEHHOCTHU KYJIBTYPHBIX TPAAULIUI CTpaHbI
HA3y4aeMOro s3bIKa.

Bce aT0 maer ocHOBaHMS JUIsl CIEAYIOIUX BBIBOJOB: JMHIBOCTPAHO-
BEJICHUE — 3TO CaMOCTOSTEIIbHBIA aCHEKT IPENOJaBaHusl NHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, TaK K€ Kak (POHETHKA, JIEKCHKA, TPaMMaTHKa, CTHIIUCTHKA.
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VYenemHas peanu3anus y9eOHbIX 1eield U 3a/1a4 0e3yCIIOBHO 3aBUCHT
OT MO3HABaTENbHOW aKTHUBHOCTH CTyAEHTOB. [lo3HaBaTenbHas aKTHB-
HOCTb — 3TO JK€JlaHN€ ¥ TOTOBHOCTh CTYAE€HTAa K HU3y4YEHHUIO HOBOTO MaTe-
puasia paClIMPEHHON TEMATUKH, KAaCAIOLIEHCsl, KAaK U3y4YE€HUSI NHOCTpaH-
HOT'O 3bIKa, TAK ¥ OCOOCHHOCTEH CTpaHbl U3y4aeMoro si3bIKa, JKeJaHue
CaMOCTOSATENIBHO PACIIUPATh 3HaHUA 10 JAHHOMY IPEAMETY, TPOsIBIICHUE
WHUIIMATHBEI B IOMCKE HHTEPECHOW MH(POPMAIINH, JKEIaHuEe TPUMEHHUTD
MOJTyYeHHbIE 3HAHUS B MOBCEJHEBHOM JKM3HU M IPU U3YUYEHUHU APYTUX
npeaMeToB [5].

Jiist 3T0r0 HEOOXOMMMO MpeJIaraTh CTYJCHTaM TaKue yueOHbIe TEMBI,
KOTOpBI€ HEMOCPEICTBEHHO KacaloTcsl CTPaHbl, MU3y4aeMoro SI3bIKa.

UreHre KHUT, ’KYPHAJIOB U ra3eT, IPOCMOTP Telenepenay, JOKyMeH-
TaJbHBIX U XYIOKECTBEHHBIX (PMIIEMOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE CITOCO0-
CTBYET PacCUIMPEHUI0O MHPOBO33PEHUS CTYIEHTOB U MOBBILIEHUIO HX
MoTtuBaluu. [Ipu 3ToM y HIX BO3HHMKAET JKeNaHne paccka3aTh O IPOYUTAH-
HOM, YBHJICHHOM WJIN YCJIBIIIAHHOM, O COOBITUSIX, IPOUCXOAAIINX B CTPaHe
Ha U3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Bce nepeuricienHble apryMeHTHI Jal0T OCHOBAHME JUISl YTBEPKACHUS
YTO, IMHTBOCTPAHOBEACHNE KaK CAMOCTOATEIbHBIN y4eOHBIN acrekT
CIIOCOOCTBYET:

a) OBJIAJICHUIO 3HAHUSMH O KYJIBTYpE, HCTOPUH, PeaTHsIX U TPaTUIHIX
CTpaHbI U3y4aeMOoro S3bIKa;

0) NpHUBIECYCHUIO K ANATIOTY KYJIBTYpP (MHOS3BIYHOMN M POTHON )

B) OCO3HAHMIO YYALIUMHUCS CYIIIHOCTH SI3BIKOBBIX SIBJICHH, HHOW MEH-
TaJIbHOCTH, UHOTO BOCHIPUATHS AEHCTBUTENBHOCTH;

') CPaBHEHUIO W3y4aeMOro HHOCTPAaHHOTO SI3bIKA C POIHBIM S3BIKOM;

1) yMEHUIO paboTaTh C KHUTOH, y4eOHUKOM, CIIPAaBOYHOMH JINTEPaTypoOH,
cnoBapssMu MHTEpHET pecypcaMu U T.J.

Be3 ctumynmupoBaHus Mo3HaBaTENBHON A TENEHOCTH HH()OPMUPOBaH-
HOCTB TIperojaBatelisi U ero oopasoBaTeNbHasi ACSITEIBHOCTh HE NAAyT
MOJIOKUTEIBHBIX PE3yJbTATOB.
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